
01

MONOBLOCCO HORIZON
 IM000628 REV. 00 DEL 21/05/2025

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
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ATTENZIONE:
- Verificare la condizione del supporto prima di
installare e scegliere viti adeguate al supporto
esistente.

ATTENTION:
- Check the wall condition before proceeding
with the installation; choose also
adequate screws for the existing wall.

ACHTUNG:
- Vor der Installation bitte den Zustand der
Mauer prüfen. Wählen Sie dann
dementsprechend die richtigen Schrauben aus.

ATTENTION:
- Vérifier les conditions du mur avant de 
l’installation et choisir les vis adéquates
au mur existant. 
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Vedi istruzioni
See instructions
Siehe Anleintungen
Voir Instructions
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Queste istruzioni rappresentano le fasi di montaggio del Monoblocco 
verso SX. Quelle del verso DX sono speculari.

These instructions represent the assembly steps for the left version 
wash unit. Those for the right version are specular.

Diese Anleitung stellt die Montageschritte für die linke Seite des 
Monoblocks dar. Die der RECHTEN Seite sind gespiegelt.

Ces instructions représentent les étapes de montage du Monobloc 
version gauche. La version droite est spéculaire.
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Le misure sono espresse in cm. Tra parentesi le quote consigliate.
All measurements are in centimetres. In brackets the suggested measures.
Abmessungen in Zentimeters (cm). In Klammern die empohlene vermessungen.
Les mesures sont en cm. Entre parenthèses les cotes conseillées. 
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Si raccomanda di verificare la condizione del supporto prima di installare 
l’accessorio e di scegliere viti adeguate al supporto esistente.
It is recommended to check the support condition before proceeding with the 
installation of the accessory; also choose adequate screw for the existing 
support.
Vor der Montage des Zuberhörteiles es ist empfohlen den Zustand des Halters 
zu überprüfen; wählen Sie angemessene Schrauben für bestehenden Halter aus.
Vérifiez la consistance du mur avant d'installer l'accessoire et choisissez la 
quincaillerie adéquate au matériau du mur.
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ANTA BATTENTE
WING DOOR
SCHWENKTÜR
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DRAWER WITH METAL SIDES 
VERKLEIDETE SCHUBLADE
TIROIR CARÉNÉ
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REGOLAZIONI ADJUSTMENTS ANPASSUNGEN REGULATIONSEN  FRDEIT


